
  

h9-x1-2 009 e > DI Z O0PIAS 2 
/ ANERIISARA, Ltda. 0090 280 07 DE A-z0DA 

$ 0310 la 
Es Centeno Oe4-60 y Av. Brasil Ys lor-o3 ) 

17-01-00169 Quito - Ecuador 
2270 370     

    

      

PROTOCOLIZAC ION 

  

De mi consideración: 

Solicito a usted por medio de la presente se sirva protocolizar el poder otorgado por ExxonMobil 
E Andean Holding LLC. A favor de Marcelo Garrido Villagomez y se sirva otorgarme dos copias 

ilova Vidal 
Pabogado-Matrícula 9189 CAP 

epartamento Legal 

xxonMobil Ecuador Cia, Ltda. 

Una Subsidiaria ExxonMobil



APOSTILLE 00028008 

(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

hey: United States of America 

GE public document 

de in the capacity of _A Notary Public 

18 

  

js the seal/stamp of Catherine J. Gavron 

Commonwealth of Virginia 

Certified 

Richmond Virginia 6. On October 26, 2009 

$ The Secretary of the Commonwealth 

MÍ 2439896-1 

y Stamp 10. Signature: 

ef 
Secretary ofthe Commonwealth. 
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MR. NOTARY PUBLIC. In your registry of public deeds, please ine 
following Power of Attorney contained in these clauses: 

appears from the document enclosed to this public deed as empowering document, who 

hereinafter and for the effects of this Power of Attorney will be known simply as the 
“Grantor” 

ExxonMobil Andean Holding LLC is a private law juridical person, organized under the 

laws of the State of Delaware, with main offices in the city of Fairfax, Virginia. 

SECOND. POWER OF ATTORNEY. Mr. Mark R. Wilson, for the rights he 
represents as Vice President of the company ExxonMobil Andean Holding LLC, duly 
authorized by the Board of Directors of this company, as it appears from the 
empowering document that is enclosed to this public deed, declares it is his will to grant 
this Power of Attorney to doctor Marcelo Garrido Villagómez, lawyer of the Tribunals 

of the Republic of Ecuador, holder of the identification document number 170912782-1, 
and the professional license 5083 of the Pichincha Bar Association, so that individually, 

and with his sole signature, may do the following on behalf of the GRANTOR: 

a) The above mentioned lawyer may exercise this Power of Attorney, in any 

previous diligence, instance or resource, including cassation. 
b) This power of attorney comprehends the representation of the GRANTOR in 

any act in which its participation is required as plaintiff, defendant or third 

coadjuvant or exclusive; to present submissions, resources, claims, lawsuits, 

protection actions or habeas data, to legitimate and defend the rights and 

pretentions of the GRANTOR, in arbitral, judicial, administrative or any other 

kind of proceedings initiate before judiciary or competent authorities. 
c) In general, to appear on behalf of the GRANTOR in any act or diligence that is 

practiced in any procedure, proceeding and/or voluntary or contentious trial in 

which the GRANTOR has interest of any kind. 
d) The ATTORNEY appointed through this document is expressly authorized to 

appear in mediation processes and sign mediation minutes on behalf of the 
GRANTOR. 

€) The ATTORNEY hereby appointed may totally or partially delegate this power 

of attorney to other people. 

f) The ATTORNEY is responsible before the GRANTOR for the correct 
performance of this power of attorney, and therefore, no one may consider this 
power of attorney as insufficient. 

TATIRD; TERM: This power of attoney has a term of three years as of the date it is 

granted. 
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FOURTH: FINAL STATEMENT: This power of attorney substitutes any previous 

power of attorney conferred by the GRANTOR to the ATTORNEY. 

The ATTORNEY is expressly habilitated to carry out the acts and diligences foreseen in 

article 44 of the Ecuadorian Civil Procedure Code in force. 

You, Mr. Notary Public, will fulfill any other styled formality required for the full 

validity of this public deed, and will enclose the certified copy of the authorization 

granted by the Board of Directors of ExxonMobil Andean Holding LLC, as well as the 
appointment of the Vice President and the identification documents of the Grantor. 

  

EXXONMOBIL ANDEAN LLC 

ab me, Le 19 2002 
M. R. Wilson, Vice President Date 

sle 10/20/09 
S R. Kitchen for Law 

UNITED STATES OF AMERICA ) 
COMMONWEALTH OF VIRGINIA — )ss 
COUNTY OF FAIRFAX , 

Subscribed and sworn before me this both day of October, 2009. 
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APOSTILLA 

CONVENCIÓN DE LA HAYA DE 5 DE OCTUBRE DE 19% 

          4, Quien ostenta el sello/timbre de Catherine J. Gavron 

Commonwealth de Viriginia 

CERTIFICA 

A 5. En Richmond, Virginia 6. El 26 de octubre de 2009 

7. por el Secretario del Commonwealth 

¿] 6.Número 243896-1 

'9, Sello/timbre 10. FIRMA 

(llegible) Katherine K. Hanley 

Secretario del Commonwealth 
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Egon NOTARIO PÚBLICO: En el registro de escrituras públicas a su cargo, sírvase 

corporal la presente contendida en las siguientes cláusulas: 

E E PRIMERO: PARTES.- La presente escritura pública es otorgada por el Sr. Mark R. 

AE E wilson, Vicepresidente y como tal representante legal de ExxonMobil Andean 

E Holding LLC, tal como aparece de los documentos que se adjuntan a esta escritura 

pública como habilitantes, a quien en adelante y para efectos de este Poder Especial 

se denominará simplemente como el “MANDANTE”. 

    

    

   

     

    

    

É exxonMobil Andean Holding LLC es una persona jurídica de derecho privado 

E organizada al amparo de las leyes del Estado de Delaware, con oficinas principales en 

É taciudad de Fairfax, Virginia. 

SEGUNDO: PODER ESPECIAL: El Sr, Mark R. Wilson, por los derechos que representa 

como Vicepresidente de la compañía ExxonMobil Andean Holding LLC, debidamente 

* autorizado por el Directorio de la compañía, según aparece por los documentos 

; habilitantes que se adjuntan a la presente escritura pública, declara que es su deseo 

E É conferir la presente PROCURACIÓN JUDICIAL al doctor Marcelo Garrido Villagómez, 

y b Abogado de los Tribunales de la República del Ecuador, portador de la cédula de 

dk ciudadanía número 170912782-1, y del registro profesional 5083 del Colegio de 

a E Abogados de Pichincha, para que de manera individual, y con su sola firma, a nombre 

E yrepresentación de LA MANDANTE comparezca en los siguientes casos: 

a) El mencionado profesional podrá ejercer este poder, en cualquier diligencia 

preventiva, instancia y recurso, incluido el de casación. 

b) Comparezca a juicio por ella, presente y conteste demandas, reconvenga, 

presente denuncias y acusaciones particulares, quejas, reclamos 

administrativos y demás acciones contenidas en la legislación nacional vigente; 

asista a juntas, audiencias y otras diligencias en representación de LA 

MANDANTE; absuelva posiciones, defiera al juramento decisorio, reconozca 

documentos, y otros actos semejantes, El procurador en ejercicio de su poder 

podrá rendir versiones y en general toda actuación procesal tendiente al inicio 

e impulso de los procesos judiciales, ya sean penales, civiles, laborales o de 

cualquier índole, iniciados o por iniciarse. 

c) En general para que comparezca a nombre y en representación de LA 

MANDANTE, en todos los actos y diligencias que se practiquen en todo 

proceso, trámite o juicio de jurisdicción voluntaria o contenciosa en los que se 

encuentre involucrada LA MANDANTE. 

d) El PROCURADOR JUDICIAL designado mediante este instrumento se encuentra 
expresamente autorizado para solicitar y comparecer a procesos de mediación 

y a suscribir actas de mediación a nombre de LA MANDANTE. 

e) El PROCURADOR JUDICIAL aquí designado podrá delegar total o parcialmente 

este poder en otras personas. 
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   f) EL PROCURADOR JUDICIAL es responsable ante la MANDANT] 

ejecución de esta procuración judicial, razón por la cual nahiie 

insuficiencia de poder. 

? TÉERCERA.-PLAZO.- La presente procuración judicial tiene un plazo de 

É contados a partir de su otorgamiento. 

e. CUARTA.- DECLARACIÓN FINAL.- Esta procuración judicial sustituye a las anteriores 

que LA MANDANTE otorgó al PROCURADOR JUDICIAL. 

E Él PROCURADOR JUDICIAL queda facultado expresamente para realizar todos los 
l' actos y diligencias señaladas en el artículo 44 del Código de Procedimiento Civil 

vigente. 

Usted, señor Notario, se servirá cumplir las demás formalidades de estilo para la 

completa validez de la presente escritura y agregar copia certificada de la 

- autorización del Directorio de ExxonMobil Andean Holding LLC, así como el 

nombramiento del Vicepresidente y los documentos de identificación del 

compareciente. 

EXXONMOBIL ANDEAN LLC 

(firma ilegible) 20-09-2009 

Mark R. Wilson, Vicepresidente Fecha 

; ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA ) 
COMMONWEALTH DE VIRGINIA ) 

: CONDADO DE FAIRFAX ) 

lf Suscrito y juramentado ante mí este 20” día del mes de octubre de 2009 

Í Catherine J. Gavron 

E Notaria Pública 

HE: (Sello) Catherine J. Gavron 
E Commonwealth de Virginia 

E Notario Público 

egistro notarial No. 7014089 
E Mi comisión expira el 31/07/2010 

¿Y Ótherine J. Gavron 
Commonwealth of Virginia 

tario Pública 
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TRADUCCION         » CARMEN AMALIA SIMONE LASSO, conocedora del idioma inglés, y conforme lo 

E culta el artículo 6 del Decreto No. 601, publicado en el Registro Oficial número 148 de 

o 20 de 1985, y el artículo 24 de la Ley 50 publicada en el Registro Oficial No. 349 de 

re 31 de 1993, procedo a traducir al idioma español, el documento adjunto. 

' 

iDiciemb 

   

  

Carmen Amalia Simone L 

; RAZON DE PRO- 

  

 



Doctor Jaime Espinoza Cabrera 
NOTARIO OCTAVO INTERINO 00028015 

QUITO-ECUADOR 

   
     

  

razón, protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas 4e la 

6 Notaría Octava a mí cargo, la petición, el poder especial de 

7 procuración judicial que otorga Mark R. Wilson Vicepresidente 

g¿ de Exxonmobil Andean Holding LLC., a favor de Marcelo Garrido 

9 Vilagomez, con su respectiva apostilla y la traducción del 

10 idioma inglés al idioma castellano.- Quito, diecinueve de 

1 noviembre del dos mil nueve.- 

12 EL NOTARIO, 
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E 15 ESPINOZA CABRERA 

: 16 NOTARIO OCTÁVO INTERINO DEL CANTÓN QUITOTO 

19 Se protocolizó ante el DOCTOR JAIME ESPINOZA CABRERA, cuyo 
archivo se encuentra actualmente a mi cargo por licencia 

concedida, según acción de personal número seis siete cero 
21 guión DP guión DPP, con fecha veintisiete de febrero del dos mil 

doce, suscrita por el Doctor IVÁN ESCANDÓN MONTENEGRO 

22 DIRECTOR PROVINCIAL DE PICHINCHA DEL CONSEJO DE LA 
23 JUDICATURA, y en fe de ello y ha petición de la Doctora 

KARINA RUILOVA VIDAL, con matricula profesional número 
24 nueve mil ciento ochenta y nueve del Colegio de Abogados 

25 de Pichincha; confiero esta COPIA CERTIFICADA NÚMERO 

CUATRO, debidamente sellada y firmada en Quito, a doce de 
26 marzo del dos mil doce.- Y — 

     


